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Kérelem
hazánk nemesszivú összes lakosságához !

Bezö, Ung vármegye legnagyobb községe semmivé lett !
Folyó hó II-én vagyis vasárnap déli */ 81 órakor 

támadt tűzvész egy óra alatt teljesen elhamvasztó. A falu 
felsó részén gyuladt ki s a fölkerekedett szél-szórta szik
rák a község szalmaházfedeleit minden oldalon majd
nem egyszerre lángba boriták.

Alig maradt meg a végeken egy pár ház, 150 nél 
több földig leégett, s vagy kétszerannyi gazdasági épü
let, telve a már betakarított összes termény s életnemü- 
vel. A kár 300,000 forintnál is többet lesz ki.

Menteni nem lehetett. Egy pár értéktelen bútorda
rab, itt-olt egy-kót vánkos az egész, mit kiragadhattak : 
a szó legigazabb értelmében mindenük odaveszett a raj
tok levő pár ruhadarabon kívül, mely a sikertelen men
tési kísérlet közben szintúgy rongvgyá vált.

E földönfutóvá lelt munkás nép érdekében hazánk 
összes lakosságához intézem kérelmem.

Hatóságok, tesföletek, intézetek s a minden szépet 
és jót istápoló sajtó támogassák kérésem, segítsünk a 
tél küszöbén, kenyér, ruházat, vetőmag s fedél nélkül 
levő 1900-nál több szerencsétlenen.

Anyák, apák ! hozzátok szólok : egy sereg félmez
telen s éhező gyermek és csecsemő kenyér és meleg 
ruháért esd, — juttassatok a feleslegből részükre.

Mezőgazdák! az Eg áldásából egy maroknyit csak: 
„sok kevés — sokra gyűl" s elöljáróitok szívesen elfo
gadják, gyüjtendik s továbbítják hozzám a kanálnyi 
csöppet is.

Tudom s érzem, hogy édes hazánk jóságos népe 
nem kéreti magát, ha sürgős segélynyújtás szükségéről 
van szó, s ezért az üszkös romok között, kebleiken 
melengetett didergő kisdedeikkel tévelygő szülék kétség
beesésig szánalmas helyzetét s az éhező gyermeksereg 
jajvoszéklését részletesebben nem ecsetelem, és csakis 
annyit jegyzek még meg. hogy már a holnapi be.evő 
falat kenyeret is kézpénzen kellett beszereznünk ré
szükre : „bis dat, qui cito dat.“

Ungvár, 1891. évi október 12-ikén.
Kende Péter, 

alispán.

Nemzeti szabadelvű párt.
z\ magyar parlament október 15-iki és 16-iki ülése a 

nemzetre nézve kiváló jelentőséggel lóg bírni: e napokon 
Apponyi Albert gr. nagy harezot vivőit ki ellenfeleivel, a 
kiknek élére odaállott Szilágyi Dezső, fólretolva a vezért. 
Szápáry grófot.

Ez a harcz — az eszmék nemes harcza volt, még 
pedig az egyik oldalon óriási serege az igaz őszinte 
meggyőződés eszméinek, a másik oldalon meg -- a sop- 
liismák és gyanúsítás eszméi vonultak föl hosszú sorban

Szilágyi Dezső vezérelte ezeket a sophisinákat s 
ropogtatta a gyanúsítás rakétáit, melyek gyönyörű fény
ben ragyogtak ogy-egy pillanatra s elkápráztatták a 
szemet, de a mily gyorsan lehullottak a magasból, ép 
oly gyors volt a kiábrándulás is. hogy nem igaz eszmék 
kilövellő fénysugarai, hanem sophismák süvöltő láng- 

' kévéi voltak — s bár szépen kápráztatták a szemet: 
I de elhomályosultak legott.

Lélekemelő volt ez a harcz.
így harczoltak ős időben a pánezélos pajzsos vité

zek. elszántan rohanva meg az ellenséget, jobbra-balra 
hatalmasan sújtva ie a nehéz karddal, meghajitva a 
inázsánvi kelovézt, mely zúgva süvített végig a fojtó 
atinosphaerán. inig a nyilak özöne, mint sötét felhő ta- 

I karta el napot.
A harcz sorsa már el dőlt, nincs többé kétség 

I az iránt, hogy a győzelem Apponyié!
Az első győzelem diadal mi trofeuma egy hatalmas 

zászló volt, melyet az ellenpárt tömör és zárt sorai kö
zül hozott el Apponyi gr., a melyre a szabadelvűség 
volt fölirva. a moly zászlót az ellenpárt csak bitorolta, 
mialatt Apponyi gr. s pártja érdemeket szerzett reá.

Ezt a győzelmet im ezen szavakkal vívta ki Appo
nyi gr.:

„ . . . . önök együttműködésük elején fölvettek 
egy hangzatos nevet, a szabadelvű nevet, mielőtt annak 

viselésére a jó elővéleinénycn kívül bármi okot, vagy 
jogezimet szereztek volna.

Önök még működésük elején felvették a nevel, de 
követelményei közül egyetlen egyet sem teljesítettek. Mi 
pedig l. ház. bevártuk, inig éveken át tartó működésünk 
állal jogezimet szereztünk magunknak egy díszes név 
viselésére és azt csak akkor vesszük magunkra, a mi
kor azt a hazai közönség egy nagy része már úgy is 
megadta. Mi iparkodunk a nemzet elé ideálokat állítani, 
a nemzetnek szellemi és erkölcsi erejét uj tevékenységre 
ébreszteni az által, hogy eléje nagy czélokat tűzünk, 
mert mi az hisszük, hogy az. a mi kétségtelenül a t. 
kormányíéiíiaknak is szándékában áll, t. i. a hazai köz
élet minden ágának epurácziója csak úgy érhető el, ha 
eszim nyeket és ideálokat állítunk az ifjú nemzedék elé, 
nem pedig konnexiókat és hivatalokat, mint törekvésük 
végczéljait. Valami mozgató erőre szüksége van az em
beri léleknek. Ha az nem az eszmény, az ideál, akkor 
a horror vacui folytán az egyéni önérdek válik azzá. 
Ha azon erkölcsi bajokat, a melyek közéletünk számos 
ágaiban mutatkoznak, tisztán szimptomalicze gyógykezel
jük. ha azok forrását be nem dugjuk, ha a nemzeti 
gondolkodásnak, a nemzeti törekvésnek, különösen az 
ifjú nemzedék óhajainak, ambicziónak nemesebb czélo
kat nem tűzünk ki, mint állásokat, konnexiókat. saját 
sorsuk biztosítását, gyakran a jellem önállóságának fel
áldozása árán, czélt aligha érünk.“

A „nemzeti szabadelvű párt" cziine illeti meg e 
kijelentés folytán azt a pártot, a mely eddig mérsékelt 
ellenzék czime alatt harczolt elveiért.

Ennek a nemzeti szabadelvű pártnak nincs ugyan 
uj programmja. mert a régitől egy hajszálnyira se tért 
el. de azért gr. Apponyi a harcz hevében odatárta 
keblét az ellenfél elé. fölsorolva mindazt a nagy nemzeti 
eszmét, melyet megvalósítani óhajt: czáfolja meg a kor
mánypárt, ha tudja.

íme azok a nagy s dicső eszmék, melyek inogva-
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> Előbb én, — aztán te, — mind egymásra bukfenczezünk*  
(Folytatás.)

De igaz is, hogy városunkban mindig legsötétebb a holdvilág 
és a hold nehozebben található meg. mint bármely más alkalommal. 
Néha gondoltam már, hogy kidoboltatom, vagy egy tiszta vérű 
vizslát köldök utána, hogy felszimatolja és gyertyával kezemben 
fogom követni az okos állatot.

Nem volna hulylelen, ha ilyen esetekben a toronyőröknek 
meghagynák, mutassák meg, merre van a hold. A lámpák lámpák 
és a hold hold az elméletben, hanem a gyakorlati éleiben nem 
érnek semmit sem, ha nem ég a kanóczuk. — Ha azonban a 
lámpák oly homályosan pislognak, hogy — mondhatnám még a 
sötétség sem látható velük! akkor kanóczul vagyok. En nem lát
hatom oly tisztán a járdát, mint az apró-cseprő emberek, és min
den sötét éjjel abban a veszélyben vagyok, hogy odavágódom, — 
vagy a fejemre, vagy az ülepemre, vagy bárhova és hogyan vá
gódom oda, mindinkább hátra, mint előre, különösen télen.

A legérzéketlenebb rosszaságok egyike, mit ösmorek, az em
bereknek az a szokásuk, hogy ha egy gentleman odavágódik, hát 
kinevetik, — hahal haha! — például egy jó hosszú gentlemant, 
mikor a lába az éghez és a feje a kövezethez koppan. Egy oda 
vágódás magában véve is elég kellemetlen és nőm szükséges még 
hozzá kinevottetni magát. Először a koponya megroppan, minden 
lehető csillagot látja az illető és van szabadjogyo egy tűzijátékhoz, 
aztán föltópászkodik és úgy érzi mintha a vállai közt már nem 
volna a fője és nem is ő maga, hanem valami kicserélt kelle
metlen íiczkó mozgolódnék a ruhánkban, — és ezek a túlokos bu- 
tonezok úgy vigyorognak, mintha az emberi természet balsorsa 
csak bábjáték volna.

Már nem is bánnám, ha csak fellehetno mindjárt kelni és 
lellelui, mintha neiu is törődném velő. Do egy hatalmas ódává*  

gódás után az ember nem bir könyeson felkelni annélkül, hogy 
nyomottsagát egyúttal no érezze. Nos. található ilyenkor részvét?

És a mi téli napokon a finomult érzést illeti, arra az embe
reknek saját orruk miatt van szükségük, s igy nem is kívánható, 
hogy ebből a czikkből detailban adjanak valamit.

Balikum szünetet tartott prófétai dissertátiójában az odavá- 
godósokról, — és az elesés népies elnevezése, melyet quasi lucus 
a non lucendo használnak, - hogy evvel jelöljék a legteljesebb 
olterülést, a mire valaki képes. Az elesés pl. nagyon bizonytalan : 
az lehet olyan szolid csuszamlús, midőn az anyaföldet nyájasan 
megcsókoljuk, de az odavágódás az egy rohanó erőszakos oxpedi- 
tió, mely Balikum megjegyzése szerint előre, vagy hátra történik, 
do szükségképpen mindig olyan erővel, hogy eláll a lélegzet — 
vagy meg sem érdemli az odavágódás nemes elnevezését. A kifeje
zés ezen neme nagyon illő, de képletes ; és széliében használják ; 
mert ritkán hallani : „kapd fel és vágd oda a gazembert.u

Balikum szorosan fogódzóit a lépcső korlátjába és merészen 
kipillantott a sötétségbe, de nem talált tárgyat, melyen szeme 
megnyughatna. A sötétség formálisan anyaggá lön és az övénél 
élesebb szem kellett ahhoz, hogy ebbe lyukat fúrjon. Folyvást fújt, 
zugolt és a gyalogjárda valamint a kövozet jégréteggel valónak 
boriivá.

„Azt hiszem, fagyott krumpli esik, vélekedik Balikum „ámbá
tor hogy nem láthatni őket, de mégis érzem, mint koppannak az 
orrom hegyéhez. Iparkodnom kell, hogy minél előbb haza érjek."

(• meggondolatlan szerencsétlen ifjú ! A lemenés kísérlete 
merőben hiú vala, elcsúszott, a legfelső lépcsőfokra ülepedett és 
ezon helyzetben, mint a villám száguldott lefelé — bump! — 
bumpl — bump!

Oly heves lendületei kapott, hogy gyalogjárdán nem volt 
képes magállapodni görcsös erőlködéseinek daczára, mellyel a je
ges kövekben akart megkapaszkodni, noki az utczának, keresztül 
száguldott a csatorna szélen és bolépolytyant a vízbe, mint valami 
Ílók-Niagara.

Mély csend következett, melyet csak az eső hullása és a 
szél zúgása szakitolt meg. Balikum egészen kimerült ezen gyors 

utazásban; ez aztán tökéletes odavágódás volt, — a lélegzete csak
ugyan teljesen elállt.

„Kutya fékom-adta“! dohogott végre, közbe-közbe levegő 
után kapkodva és rángalódzott, mintha hascsikarásban szenvedne. 
„Isten úgyse! de odavágódtam! az odavágodások egész sorozata 
egybe tömörülve. Majdnem kivágodott az élet a testemből, úgy 
össze vagyok kalodázva, hogy hat hüvellyel hosszabbnak érzem 
magamat. Olyan tökéletesen vagyok összezöcskölve és megszűkitve, 
hogy nadrágjaimat valószínűleg vatlázlatnom kell.

Balikum még mindig ült. elmélkedett szép testarányainak 
roinbolódásán és nem is kisérlé meg a fölkelést. Ismét nyílt az 
ajtó és Brevis Broad ur kijött, mi fölött Balikum ur félig tompí
tott kaczajt hallatott, midőn hátra nézvén, az „egybe tömörült 
odavágódasok" sorozatára gondolt, melyek az uj jövevényre várnak, 
kinek alakja külömben — alacsony és vastag volt, — sokkal al
kalmasabb vala ezen műtéthez, mint Baliknmé.

„Nem, igy nem megy, vélekedők, midőn a lépcsőt az egyik 
lábával kutatta volt és ismét szilárdul állott. „Az Alleghany hegy
ség teherpályájál az ő lejtős síkjaival nem hiúba láttam én. ügy 
tetszik nekem, hogy itt főleg a dörzsellenallás kisebbítése mellett 
bőrünk és nadrágunkra kell vigyáznunk.

Ezen szavaknál egészen nyugodtan felemelő kabátja szár
nyait. leült vala a gyékény-szőnyegre, meglökő magát „előre" 
kiáltó, es lassan, - de fenséggel csúszik vala lefelé. Mikor elérte a 
síkságot és a kövezeten álvitorlázolt, a póstasipot utánozván, tra- 
ra, trarát fújt és pontosan Balikum bundájára érkezett. „Kitérni 
a gyorskocsi elől, külömben’ bepanaszolom önt az igazgatóságnál!" 
kiáltott Brevis és a vészjeleket ” fújta, mely azok előtt, kik már 
láttak poslakocsitragoediát, oly ismeretes — Trarelra, Taraira, 
Trá ó ó 1“

„Fura élez ez itt" mondá egy elővigyázatos vándor, ki lám
pával kezében, nemes cz.ipőkben éppen a saroknál befordult és 
hosszú szóváltás után hajlandónak mutatkozott ezt a kettői talpra 
állítani. Először Brevisl a szivatyuhoz támasztó, hol az utóbbi lel
kesen énekló az alvajáró nőből : „Oh engedd, hogy karjaidban 
pihonjok," aztán megkísérlő Balikumot felemelni.

(Vége köv.)



lósitását Apponyi s pártja — mondjuk ki azonban min
den nemesen s hazafiasán gondolkozz polgár óhajtja, 
még maga a kormánypárt is, — mint Szilágyi beismeri, 
csakhogy a kormánypárt a szabad el vúség czége alatt 
mai napig azok közül egyetlen egyet se tudott megva
lósítani :

„A magyar nemzeti eszme megvalósítása- — mond
ja Apponyi. a őzéi, melyre, pártjával törekszik s kitejii. 
hogy nálunk nemzeti abszolutizmus nem lehetséges, a 
nemzeti a politika csak szabadelvű lehet. A nemzeti po
litika a közjogi aiapot elfogadja, mert nem akarja kocz- 
káztatni a nemzet békés fejlődését, de az 1867-iki tör
vényekben foglalt nemzeti jogokat megvalósítani köteles. 
Követeli tehát :

A magyar udvartartást.
A közös hadsereg magyar részének magyarságát; 

e végből a magyar tisztképzést s a magyar ezredeknek- 
a magyar hatóságokkal magyar nyelven való hivatalos 
érintkezését.

A közös külügyi hivatalokban a magyar czimer és 
szinek használatát.

A honvédségnél a nemzeti karakter sértetlen fenn
tartását.

Magyarország állami önállóságának s nemzeti ön
érzetének megsértése esetében elégtételt.

Belügyeinkben a magyar nemzet egységét és oszt
hatatlanságát.

A nem magyar ajkú honpolgárok számára nyelvük
nek szabad használatát, de a magyar nyelvnek általános 
tanítását és terjesztését. (Horvátország kivételével.)

Külön nemzetiségi csoportok el nem ismerését s 
mint ilyenekkel semmi megalkuvást.

A közigazgatás államosítását a nemzeti egység 
megszilárdítására, de a szabadság és az önkormányzat 
tágkörú jogainak biztosításával.

Az egyházi autonómiákat és iskolákat a magyar 
állam czéljaival s a nemzeti egység megalapítására harmó
niában.

A nemzeti akaratnak szabad érvényesülését a vá
lasztásoknál.

Elmozdítását annak a pártpolitikának, mely a király 
és a nemzet között válaszfalként áll.

Ezekben adta elő Apponyi Albert a nemzeti párt 
politikájának tartalmát.

Ezen politika hús a mi húsunkból, vér a mi vé
rünkből.

A nagy szóharcz ezzel már eleve is Apponyi gr. 
javára fordult, mert mondhat Szilágyi Dezső sok szépet 
s kutathat sok oly pontot a nemzeti párt politikájában, 
melyen kopogtathat szellemi erejének súlyos kalapácsá
val. de rést törni nem fog.

A nemzet meghallgatja Szilágyit, gyönyörködik szó
noki erejében, de végre ítél s Ítélete igy fog hangzani:

„A mit a kormánypárt mond, az szép s jó ; de 
a mit a kormánypárt tesz, az se szép, se jó. Es a 
mit Apponyi gr. mond, az még szebb s még jobb, 
mint a kormánypárti hangzatos Ígéret : lássuk be fogja-e 
valtam ígéretét?

A nemzet megfogja ajándékozni a nemzeti pártot 
bizalmával, mert oda akarja állítani Apponyit a tett me
zejére, meggyőződést szerzendő arról : be tudja-e váltani 
programmját ?

Az ipartestületi zászló fölszentelése.
Ünnepet ült mull vasárnap Zombor városa ip rtes- 

testülete és összes lakossága : az ipartestület zászlójának 
leiszentelése ünnepélyesen ment véghez az ipartestület 
tagjai, a főbb hatóságok, a különféle egyletek s az ipar
testület vendegei jelenlétében.

Az előkészületek a múlt hét utolsó napjaiban tétet
tek meg : a szenthárornságtéren vörösfehér vászonnal 
és nemzeti színű zászlókkal díszített pavillon üttetett fel, 
a melyben a fölszentelési ünnepély a szegek beverése 
áltál végét érte. Szombaton a dé utáni 4 és esti 9 órai 
vonattal érkeztek a vendégek, kiket a rendező bizottság 
fogadott. Este ismerkedési estély volt a testület helyisé
gében levő vendéglőben. Vasárnap reggelre a város és 
lakói zaszió-diszl öltöttek magukra ; azon utczák. a hol afel- 
vonulas megtörtént, továbbá, a házak és erkélyek lo
bogókkal és szőnyegekkel voltak feldíszítve. Kilencz óra 
felé gyűltek össze a Vadászkürt-szállóban a vőfélyek, a 
kik azután a koszorulányokért szétmentek ; vagy 50 
fogat indult a zászlóanyáért id. Húsvéti) Istvánnéért, 
elükön Frey Imre elnökkel. Zsuffa Vincze ipartestületi 
jegyző és dr. Thurszky Zsiga ipartestületi ügyészszel s 
a koszorulányok számszerűit 41-en vőfélyeikkel. /X 
zászlóanya lakásától a kocsisor, a mely impozáns látványt 
nyújtott a szemlélőnek., a fóutczán a Szt. Háromságtéren 
at vonult a róni ; kath. templomba, a hol 10 órakor 
fényes istentisztelet tartatott. A nagymisét Fehér Gyula 
apai-plébános celebrálta az összes lelkészek segédlete 
mellett.

A zászló égkék színű ; az egyik oldal közepén fe- 

I hér mezőben Szt. József képe, a másikon meg iparos 
: eszközök (kalapács, véső, ácsvonalzó stb.) látható: az 
i egyik sarkában az ország cziinere, a másikban a 'á- 
I rosé szemlélhető. Az aranyozások gazdagok .-s >u .

A zászló szalagján, melyet a zaszióanya ajándéko
zott. vastag aranyli.mz> >ű f'-.irallai - -k skedik a testület 

j czimere es a zászluanya m \e : a szalagcsokron e jelszó : 
„Testvéri szeretet" — látható.

Mise után a papság közönség a Szt. Háromsagl*  r- 
re vonu.t és az ott felütött pavillon előtt foglalt állás1, 
a hol nagyszámú néző közönség várta a fényes felszen
telés: ünnepély véghezmeneielét.

A felvonulásban reszt vett Febcr apát-plébános é> t 
papsag teljes egyházi ornátusban : a zászlóanya — az ipar 
testületi elnök, a koszorulányok vőfélyeik karján vonultak 

l fel. A zászlóanya a pavillon alatt elhelyezett széken, a 
koszorúlányok a pavilontól jobbra balra foglallak állást. 
Itt volt látható egyszermind : a főispán, az alispán, pol
gármester. a közös hadsereg és honvédség tisztikara, 
az egyesületek, testületek es hatóságok képviselői, az 
iparos dalárda, a kaszinó-egyleti dalárda, a tűzoltó egy
let és a betegsegélyzó egylet a saját zászlójuk alatt.

Egyidőben jött egyházi szertartások között a gór. 
kel. Szt.-György templomból baldachin alatt Kupuszáre- 
vits Lyubomir esperes-plébános és fényes segédlete.

Fehér Gyula apát-plébános a szertartást beszéddel 
kezdte meg. fejtegetései alapjául vevén az „imádkozzál és 
dolgozzál" jelmondatot.

Ezután a zászlót megáldotta és megszentelte, mire 
Kupuszárevits Lyubomir esperes-plébános lépett a szó
székre s szerb nyelven mondott beszédet, melyeket azon
ban technikai okokból nem reprodukálhatunk. Tartalmát 
a felebaráti szeretet és az összetartás fogalma erkölcsi 
és ethikai fejtegetései képezték, a melyeknek jelentő
sége a felszentelendő zászlóra, a munka nemes voltára, 
az iparra és iparosokra vonatkozott.

Beszéde után a zászlót szintén felszentelte és meg
áldotta.

Ezen aktusok között az iparos dalárda három ízben 
énekelt s a koszorúlányok koszorút kötöttek a jelenvolt 
tűzoltói, dalárdái, betegsegélyzó egyleti s szerb egyházi 
zászlókra.

12 orakor következett a szegek beverése, melyek
nek sorát Fehér Gyula apai-plébános kezdette meg. 
bevervén Mayer Béla püspök és főkáptalani heiynök 
aranyszögét a következő jelmondattal: „Megemlékezzél, 
hogy ünnepeket szentelj."

Utána Kupuszárevits Lyubomir esperes ur verte be 
Brankovics György ő szentsége, szerb patriarcha. aranyszö
gét következő jelmondattal: „Az anyagi jólét legbiztosabb 
alapja a munkásság és takarékosság." Aranyszöget vert 
még: Fehér Gyula apát; „Embernél a munka, Istennél 
az áldás.* 4 — Kupuszárevits Lyubomir esperes: „A be
csületes munkát az Isten áldása kiséri* 4, — a zászló-anya : 
„Isten áld meg a magyar ipart." — Baross Gábor ke
reskedelmi miniszter képviseletében Sándor Béla főispán : 
„A mit a természet nyújt, azt az ipar van hivatva az 
emberiség ezerfelé szükségleteinek kielégítésére alkalmas
sá tenni ; minélfogva az emberiség haladása és műve
lődésének egyik leghathatósabb tényezője. Ennek meg
gondolása bizonyára emelni fogja az iparos osztály ön
becsülését- munkakedvét és haladásvágyát. — kívánom, 
hogy a zombori ipartestület munkásságát a legnagyobb 
siker kísérje.* 4 — Gróinon Dezső honvédelmi államtitkár 
képviseletében Sándor Béla főispán a következő jelmon
dattal : „Egyesült erővel" — Sándor Béla főispán a 
neki juttatott szeget: „a mai ünnepen nyilvánuló testü
leti szellem és összetartás legyen állandóan a zombori 
iparosok erénye" — jelmondattal.

Este a „Vadászkürt* 4 szálló emeleti helyiségeiben 
fényes bankett volt, a melyen 540 ember vett részt.

A nagyteremben felállitott asztalnál a zászlóanya, a 
főispán, nejével és leányával, az alispán, a polgármester 
feleségével, a cs. és kir. és honvéd tisztikar, a város 
országgyűlési képviselője feleségével, a hatóságok főbb 
tisztviselői, a rendező-bizottság egy-két tagja s a koszo« 
rúlányok és azok hozzátartozni foglallak helyet. A mel
léktermekben a vendégek voltak elhelyezve.

A lósztok sorát Sándor Béla főispán kezdette meg : 
6 Felsége a királyra emelvén poharát, utána Csihás 
Benő dr. polgármester mondott tosztot Baioss minisz
terre. Fehér Gyula apát-plébános a főispánra. Rónay Ist
ván prigl.-szt.-iváni esperes a zombori iparosokra, Kocz- 
kár Zsigmond ország, képviselő a zászlóanyára. Turszky 
Zsiga dr. a város közönségére. Krizmanits Imre—Kocz- 
kár Zsiga orsz képviselőre és végül Zsuffa Vincze a 
papságra üríti k poharukat. — Nem hagyhatjuk említet- 
lenül itt Rónay István prigl.-sz.-iváni esperesnek a zom
bori iparosokra mondott remek felköszöntőjét, mint a 
mely a jelenvoltakra óriási hatást gyakorolt s Sándor 
Béla által ugyan megkezdett, de el nem monnott lósztját. 
Rónay István esperes úr, pohárköszöntője az iparos 
osztályra mondott valóságos apotheosis volt szónoki hév
vel s mély bölcselettel előadott pohárköszöntő ; a valóságos 
rhetorikai remek mű volt, melyben a szebbnél szebb 
költői képek és hasonlatok, ideálisabbnál ideálisabb esz
mék teljes pompájukban és díszben ragyogva váltogatták 
egymást. Sándor Béla főispán szintén emelt poharat, do 
közben jött rosszullét miatt (gonosz nyelvek azt mondják, 
hogy emlékező tehetsége hagyta cserben) beszédet nem 
mondhata el ; midőn ismét bejött a terembe, mindenki 
várta a tószt folytatását annál is inkább, mert meg arra 
sem lehetett a főispán által mondottakból következtetni, 

i hogy kit m Itatott köszöntőre. Ezzé' azonban ő méltósága 

adós maradt s a közönség még máig is találgatja, hogy 
ki lett volna az a boldog halandó ?

Egy kis rosszullét.
Nem született mindenki szónoknak, s a kit az tiri.'.t--n 

bacsmegyei főispánnak teremtett e kerek világra, az beérne i 
azzal is.

Sándor Béla egészen j : i magát z noki k ,-g nél
kül is. s ha azok a >nasz.-z.i.u unagiro k.:isurak< néha napjan 
nem b •szántanak föl holmi megyei korrupezió fölhanytorga'.a- 
aval, — hat akkor nem cserélne a khinai császárral se.

Valóban mi dolga is volna egy főispánnak a szónoki ké
pességgel ?

Az egész foispani tevékenység dióhéjba szorítható néhány 
könnyen bemagolható kitétel áltál.

Sándor Béla io éves íöispánsaga alatt soha se tartott 
dikeziót.

Elmondta a legélénkebb verve-vei, hogy: >üdvözlöm a 
szép szambán megjelent bizottsági tag urakat és a közgyűlést 
megnyitódnak nyilvánítom;*  a legpördülékenyebb hangnemben 
elmondta vagy 3 milliószor, hogy: »észrevétel nem tétetvén, 
határozatta vált.*

0 Felségét vagy kétezerszer éltette >az emberi kor leg
végső határáig,*

Ezekben a dolgokban nagy az ö jártassága és Szapáry 
meg van vele elégedve.

Hanem aztán a nagy uraknak is vannak olykor vérmes 
vágyakozásai, és Sándor Béla se tudta leküzdeni abbeli forró 
vágyát, hogy ő egy eleven tosztot vágjon ki egyszer életében, 
még pedig olyat, a minőt még soha se mondott el.

Nagy baj az, ha az emberek nem tudnak uralkodni vá
gyaik fölött.

Sándor Béla eltökélte, hogy dikeziózni fog s a mit ó egy
szer eltökél magaban, azt jól ismert makacsságának egész éré- 
lyével keresztül is viszi.

És erre jó alkalmul kinálkozott a zombori ipartestület 
zászlószentelő ünnepélyével kapcsolatos banquette.

Nyolcz disz-szónoklat lett a rendezőség által előirá
nyozva.

Ezek közül az elsőt természetszerűleg a főispán mondja 
0 felségére éltetve >az emberi kor legvégső határáig*  stb., stb.

Ez nem elégíti az ö hatalmasan lobogó szónoki ambi- 
tióját.

Beigérkezik tehát szerényen hatodiknak a >szolnokló« 
urak közé.

Valakit vagy valakiket föl akart köszönteni, de hogy kit 
vagy kiket, arról legszorgosabb utánjárások daczara se szerez
hettünk tudomást.

Malitiozus nyelvek azt rebesgetik, hogy az ünnepély nap
ján Sándor Béla nem fogadott senkit.

A cselédség révén kiszivárgott, hogy a megye főispánja 
bezárkózva legrejtettebb termeibe, egész nap föl s alájárt egy 
papír lapot tartva kezében, a melybe olykor lopva bebe-pil- 
lantott.

Mondjak, hogy a disz-szónoklatot tanulta be, a melylyel 
foenomenalis hatast akart elérni.

No de legalább be volt vágva.
Nem látunk abban semmi megróni valót, ha valaki elké

szül arra, a mit mondani akar.
/X lélekemelő pillanat is elérkezett. A zsúfolásig megtelt 

terem jó lelkű, jámbor képű iparosok, szelíd mosolyú iparos-asz- 
szonyságok s naiv szemérmes nézésű iparos-lánykák jóízű fala- 
tozasától zsibongott s mar öt toszt mondatott el arra méltó de
rék férfiakra, a kik között ott kellett lenni Barossnak és ő mél
tóságának, a főispánnak is.

A hatodik tosztot a hivatalos sorrend neki juttatá, és 
Öméltósága nem is késett fölemelkedni ülő-helyéből, megragad
va a telt poharat, fölemelve a mint illik s rázendítve a jól ismert 
dallamot, hogy :

>Hölgyeim, uraim!*
És folyt a szó ajkairól, hogy Demosthenes se különben, 

és csengett a jól hangsúlyozott kerek körmondat, mely már a 
harmadik bekezdésig szerencsésen elérkezett.

Minden jól ment.
így hallani őt — még tán a legelkcscredettebb ellensége 

is megbékült egy pillanatra.
Hiába, a szép szónak behízelgő varázsa van.
Fájdalom azonban ez a gyönyörű igézet nem soká tartott.
A méltósagos ur egyszerre csak elnémul, — mint egy 

hirtelen kettévágott akkord, körülnéz, szemei előtt elsötétül a 
világ, minden vére agyába tolul.

/X teremben uralgott tropikus hőség-e, — avagy az ereiben 
keringő heves vér, vagy tan az ellenzéki arczulatok latasa, avagy 
a jól bevágott dikczióból eltévelyedett valamelyik phrázis, vagy 
egy ellenzéki gonosz ördög incselkcdése volt-e az ok : ki tudna 
ezt bizonyossággal eltalálni, elég az hozzá, hogy a toszt eltűnt 
visszajöhctlenul, bar érette az egész közönség epedett volna.

Öméltósága leült, majd fölkelt s heves léptekkel sietett ki 
a teremből. Egy masodpereznyi kínos pausa állott be.

Mindenki szomszédjától tudakolta az inczidens okát.
Orrvérzés vagy roszullét ? . . .
Egy kis jelentéktelen szédülés volt az egész, mely nyom - 

bán, a mint jött elrepült s a nyugtalankodó s aggódó közönség 
csakhamar jó színben latta visszatérni o méltóságát, erősen 
számítva arra, hogy a toszt úgy a hogy, — cgy-két szóval, 
az éltetendő ur nevének kiemelésével mégis csak véget fog érni.

De ez a várakozás hiaba való volt. Ő méltósága nem foly
tatta azt, (bizonyara további roszullét megelőzése okáért!) s 
most az iparos-világ jogos keresettel bir a főispán ellen egy 
félben maradt toszt és járulékai iránt.

Az iparos-vilag még csak meg lesz valahogy a toszt nélkül is, 
égés, c.i másként all a dolog az éltelendő úri emberrel, a ki ilykép 



egy nem mindennapi kitüntetéstől és egy falrcngctő éljen riadal- | 
tói esett el.

És ez a csapás annyival is érzékenyebben nehezedik vál- 
laira, mert mint hírlik : Sándor Béla erősen föltette magában : 
soha se többé nem mondani el olyan tosztot, a melyet eddig 
elmondani alkalma nem volt.

POLITIKAI HÍREK.
A zombori pártkonferenczia a képviselő

házban. Lapunk — köztudomásúlag 1884-ben lön politikaivá, a mi
dőn a bácsmegyei ellenzék megalakult s lapunkért letéve a szük
séges kaueziót, — azt hivatalos orgánumául vallotta. E pártkon- 
fereuezián részt vett Szilágyi Dezső, jelenlegi igazságügyminiszter, i 
Apponyi gr., lloránszky Nándor, Szemző István, Szemző Gyula, ! 
Szabó László zenlai, 01 a y Lajos ulmási orsz. képviselők, Ricz 
György kulai, l’ál Antal nemes-mililicsi földbirtokos és még szá- , 
mos megyei s városunkbeli, részint a mérsékelt ellenzék, részint 
a függetlenségi párthoz tartozó előkelő egyéniség. Mivel pedig 
akkor elhatároztatott, hogy a két párt a választásokat egyöntetűen, 
egymást támogatón fogja vezetni s lapunk politikaivá tételében is 
mindkét párt részt vett, ennélfogva a lap homlokán jelezletelt is, 
hogy a két ellenzék a helyi viszonyokra való tekintetből „egyesült.” ' 
Ez a czim ma is ott van lapunk homlokán. Az indemnity javaslat 
rendkívüli nagy jelentőségűvé lett vitájában Szilágyi Dezső szemre- 
hányta Apponyi n a k, hogy a függetlenségi párttal szövetkezve 
akarja a választások csatáját megvívni. Erre felelt meg Apponyi 
gr. amúgy istenigazában, fölemlítve a zombori konferencziál. Szavai I 
erre vonatkozólag igy hangzanak :

„A miniszter fejtegette a két ellenzéki párt közöli való vá- I 
laszlási koaliczió kérdéséi. Ennek megengedhelőségéről a szónok 
mindenkivel vitatkoznék, éppen csak az igazságügyminiszterrel 
nem.*  (Derültség balfelől.)

„Egyszerűen emlékezetébe hozok —úgymond —a múltból 
egynéhány reminiszcenciát. (Halljuk ! Halljuk !) Hál emlékezik a ' 
t. igazságügyminiszter ur saját jákóhalmi megválasztatására és a 
függetlenségi párttal ezt megelőző alkudozásokra? (Zajos derültség 
és taps a bal- és szélsőbalon.) Nem emlékszik már. mikor együtt . 
Nagyváradra mentünk és olt a függetlenségi párt vezérférilaival a 
kölcsönös támogatásra nézve tanácskoztunk? (Nagy derültség és. 
taps a bal- és szélsőbalon.) Nem emlékszik a t. igazság
ügy miniszter u r azokra a zombori k o n f o r e n c z i- j 
ákra, a melyeken együtt vettünk részt 1878-ban és 
1884-ben is, a hol a bácsmegyei függetlenségi párt vezérférfiaival 
megállapodásra jutottunk minden egyes kerületre nézve és bizto
sítottuk egymásnak kölcsönösen a támogatást." (Zajos derültség és 
taps balfelöl.)

„Az igazságfigyminisler ur ne várja tőlem, hogy vele erről 
vitatkozzam. Elég neki ezen közös tapasztalatokat emlékezetébe 
visszahoznom ; és akkor azután a nagy dialektikusra, a kit már sok
szor láttam és hallottam tűnődni önmagában és a kritikai elmének 
őrlő malmán szétszedni azokat, miket 24 óra előtt a csalhatatlan- 
ság teljes tudatával védett, (Élénk tetszés balfelől.) akkor erre a 
nagy dialektikusra bizom annak megmagyarázását, hogy a mi 
1878-ban és 1884-ben tökéletesen rendjen volt, mert hozzáteszem, 
hogy pártügyeiuk ezen részét személyesen ő vezette leginkább, 
(Igaz! Úgy van! balfelől.) az talán már 1887 ben, de 1892-ben 
mindenesetre vérlázitó politikai immorálitás.*  (Hosszantartó zajos 
helyeslés és taps a bal- és szélsőbalon.)

*í: Pulszky Ágoston beszámolója. Az uj- 
verbászi választó-kerülőt orsz. képviselője, Pulszky Ágos
ton f. hó 17-én esti 8 órakor érkezeit vonaton választói 
közé s választói mindjárt azon kezdték, hogy társas va
csorát rendeztek képviselőjük tiszteletére. A harmadik 
fogásnál következének a felköszönlők, melyek sorát 
Sobneeberger János ev. lelkész nyitotta meg, beszélvén 
az alkotmány horderejéről s poharát Pulszky Ágostonra 
ürítette. Erre Pulszky emelte poharát Uj- és O-Verbász 
községek egyetértésére, a lakosok boldogságára és jövő 
fejlődésére s niegjogyzé, hogy beszámolóját más helyen 
mondandja. Felköszöntötték még Markovits Dusán ó-ver- 
bászi helyettes szerb plébános, Wágner György uj-vor- 
bászi jegyző és többen. A vadásztoknak légió volt a 
száma s noha legnagyobbrészt németajkú volt jelen, volt 
magyar és szerb felköszönlő is.

Éjfél felé a társaság legnagyobb része eltávozott. 
Pulszky Ágoston másnap reggel 9 órakor O-Vorbászon, 
19-én reggel 9 órakor Uj-Verbászon tartotta beszámolóját.

% Előkészületek a választásokra. A P. N. 
jelenti : Apponyi Albert gróf, a mérsékelt ellenzék 
vezére, meglátogatta a függetlenségi pártvezérét. Irányi 
Dánielt, a ki Apponyi látogatását visszadta. A két 
államférfi hosszan és behatón beszélgetett a módozatok
ról, melyek szerint, az 1884, és 1887. évi eljá
rásokhoz hasonlón, a mérsékelt ellenzék és a füg
getlenségi párt, a legközelebbi választások alkalmá
val, az elvi álláspontok teljes fentartása mellett, egy
mással kooperálhat. Konkrét megállapodások nem for- 
muláztattak. mert ezek csak az ellenzéki pártok értekez
letein megegyezéssel hozhatók. Az erre vonatkozó párt
értekezletek valószínűleg csak a delegációk tárgyalásai 
után fognak megtartatni.

Országgyűlési napló.
— okt. 17-én. — Az indemity-vila Általános része ina 

végot ért. Kaas Ivor b. volt az egyetlen, ki teljesítő kötelességét e 
komoly, tán a budgetjog gyakorlását is helyettesítő vitában, mely
nek komolyságát a kormánypárt nem respektálta.

Hegedűs Sándor előadó lemondott a szó jogáról. Helíl rövi
den beszélt, ugyszólva csak alakilag akarva elogel tenni a függőt- 
lenségi párt részéről feladatának, lényeges!) mondani valók nélkül.

Itt azonban nagy fordulat következett, moly a vita folytatá
snak szokatlan lendülulet ád és beláthatatlan fejleményeket ígér.

Apponyi Albert gróf mondott egy nagy boszódel, telő maró gunv- | 
nyal, sújtó kritikával és harcra kihívással. Szólt az. általános poli
tikai helyzetről, a kormány meddőségéről, vozolésének iránytalan 
volturol s a lartulmailan párluralom korszakának a l'état c est moi 
elvének romélhető bukásáról az általános választásoknál. Szavainak i 
súly, agitátorius ereje és metsző élő annyira fölizgatta a vele régi | 
antagonizmusban élő Szilágyi Dezső igazságügyminisztert, hogy e | 
beszéd ellensúlyozására ogy „megsemmisítő*  ellenbirálatra jelent’ | 
kőzett legott, sárgán az indulattól, hevesi gesztusokkal, rekedt han
gon, mely lassa ntemperálódolt és engedett ki. A miniszter bele
ment Apponyi provokációjába, fölvette a keztyűt s megkezdte a 
nagystílű párviadalt Apponyival, kijelentvén, hogy e tusa most 
elodázhatatlan, legyen meg a mérkőzés a vita alatt, folytattassék 
az indomnily-javaslal részleteinél, vivassék végig az egész vonalon 
és — döntsön az ország.

Konstatálhatjuk, hogy a történteknek Szápáry gróf legkevésbbé 
örülhet. Szilágyi Dezső úgy állt ki a síkra, mint a kabinet képvi
selője, ki e politikát csinálja, hozzá eszméket szolgáltát, a közigaz
gatási reformban épp úgy igényelve a kizárólagos apaságot, mint az 
egyházpolitikában s az igazságügyben. Szilágyi miniszter nagy po
lemikus beszéde Apponyiiiak minden állítására kiterjedt, csak arra 
ez egyetlenre nem, mely pedig épp Szilágyi Dezsőhöz volt címez
ve ; hogy a kúriai bíráskodásról szóló javaslatból nem lesz törvény 
s el fog ejtetni. Apponyi pláne fogadási ajánlóit rá. de Sziligyi 
nem tartotta. Minden egyébre volt gondja. Csak a saját táicz.-j - 
mik e fontos törvényalkotási produktumára min, melyhez neve. 
Ígéretei és reputációja kötvék.

— okt. 19-én. — Ma ismét nagyérdekű ülés volt és 
ismét gróf Apponyi Albert beszéde lett u napnak eseménye.

A vitát Beöthy Ákos kezdte s az igazságügyminiszlerrel po
lemizálva, fényes sikerrel torolta vissza az igazságügyminiszternek 
tegnapelőlli szurkálásait. Beöthy nemcsak mért, hanem vágott is. 
Szónoklata fellelkesitelte az ellenzéket.

Utána a kormánypárt soraiból Pulszky Károly szólalt fel s 
hosszabb beszédet tartott.

Ezután következett gróf Apponyi Alberlnek másfélóráig tar
tott nagyszabású szónoklata, melynek eleje a vidám szatírának oly 
igazi remeke volt, hogy még a szabadelvű párt is jóízűen mula
tott, annak daczára, hogy Apponyi szatírája éppen a kedvenc/, 
minisztereket érintette. De bármily nagy és általános volt a beszéd 
szatirikus részének hatása, fölülmúlta azt a második rész, melyben 
Apponyi részletesen mondta el a közigazgatási reformban követeit 
eljárás történetét s végül behatón fejtette ki az, a nemzeti politi
kát, melyet zászlójára ir, s melylyel a nemzet itélöszéke elé megy. 
Frenetikus hatása volt a beszéd e részének az ellenzékre. Mindun
talan kitört a lelkesedés, a taps; s még a szabadelvű párt is melyen 
átérezle Apponyi hazafiságának hevét, s csak kevesen voltak, akik 
érzéketlenségüket fitogtatni tudták. E beszéd nagy és mély hatást 
fog tenni az ország közvéleményére is, mert a meggyőződés 
igazságát és a hazatiság önzetlen bátorságát fogja beszivni min
den magyar ember ebből a beszédből.

Apponyi rendkívüli hatású szónoklata után, mely roppant 
támadás volt Szilágyi Dezső igazságügyminiszter ellen is, az igaz- 
ságügyminiszter válaszát várták, de az igazságügyminiszter helyett 
gróf Szapári Gyula miniszterelnök szólalt lel, s az Apponyi zászló
bontását és az uj nemzeti szabadelvű párt prograinmjál bírálta.

Ülés végén Baross Gábor kereskedelmi miniszter és gr- f 
Apponyi közt volt szóváltás, melynél Baross kijött a flegmájából, 
Apponyi pedig nem.

Legvégül Szilágyi igazságügyminiszter felelt Dárday interpel- 
lácziójára.

Megyei s helyi hírek.
* Személyi hir. Wienecke Ottó, az újvidéki közös had

seregbeli zászlóalj ezredes-parancsnoka, ki Újvidék polgári körei
ben is általános kedveltségijük örvendett s kinek nagy része van 
abban, hogy a katonai s polgári elem közti jó egyetértés kapcsa 
mind szorossabbii vált, saját kérelmére nyugalomba helyeztetett s 
ez alkalomból úgy béke mint háborúban kitűnő szolgálatai elisme
réséül ő felsége legfelsőbb megelégedését fejezte ki.

* Rohonyi Gyula, a kulpini kerület orsz. képviselője, 
azon — törvényhozói működését méltató — kitüntetésben részesült, 
hogy a kúriának képviselőválasztás ügyekben bidáskodásál szabá
lyozó törvényjavaslatot előkészítő 30-as bizottság tagjava választa
tott.

* Az ágost. evang. híveknek tudomásul ada
tik, hogy október 25-én d. e. az e czélra kibérelt helyiségben 
isteni tisztelet íog megtartatni, melyre a t. hívek ezennel meg-

I hivatnak. Gallé Emil s. k. egyházi felügyelő. Korossy Emil, 
ág. ev. lelkész.

* Szerb színház. Térszüke miatt színházi referádunkat 
jövő számban hozzuk.

* Ó-kéri csendélet. Ó-kéri levolezőnk a következőket 
írja: Mull héten egy helybeli jómódú parasztgazda és egy rendőr 
közt szóváltás támadt, mely szabályszerű verekedéssé nőtte ki ma
gát. Metzler G. községbeli rendőr az utczát vizsgálván meg. egy 
községbeli egyént felszólított, hogy az utczán levő libáit hajtsa el. 
mivelhogy elleneseiben kénytelen volna a libákat a községházára 
behajtani. Erre az utcza túlsó oldalán járó Dannonfelzer M. azt a 
megjegyzést lelte, hogy „a libákat az utczán látják, (már tudni
illik : a rendőrök), de a szántóföldeken egy se mulatja magul.**  
Egy szó a másikat kövelto most és a rendőr különféle szitkok 
közt Dannenfelzorl fenyegetto. a ki oly dühbe jött, hogy Metzler 
rendőrt arczul ütötte s a ki viszont oldalfogy vérét kirántva Dan- 
nenfolzort karján megsebesítette. A nép erre összecsődült és igy 
sikerült az ellenfeleket szétválasztani s nagyobb szerencsétlensé
get megakadályozni. A mint mondják, a dühöngő rendőr fegyve
rét már ellenfele mellének szegozte.

* Cservenkán Dr. Schneider Kornél gyakorló orvos vá
lasztatott egyhangúlag közsögi orvossá ; Dr. Sleinfeld József, volt 
községi orvosnak pedig ugyanazon közgyűlés Lelbach l’éter indít
ványára 20 évi működéséért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

* Tomics Jása bűnügye a kúrián. Tomics Jósá
nak, a >Z asz tava*  szerkesztőjének bünperében, a ki agyonszur- 
ta Dimitricvics Mihályt, a >Branik< szerkesztőjét, még e hét 
folyamán mond ítéletet a kir. kúria. Tomics Jását az újvidéki 
törvényszék gyilkosság miatt életfogytig tartó (egyházra Ítélte, 
mig a szegedi kir. tabla 15 évi (egyházra enyhítette a büntetést,

Mikor ez Ítéletet kihirdették Tomi-' , előtt, i met íelebbezó4 je
lentett be, mert ő szabadságai kéri, ha azt nem - - akkor a 
halált - A kiiri ui tegnap kezdte az ügyel Székely Fercncz biró 
referálni, s valószínűié" 3 napig lesz vele elfoglalva az I. bün
tető tanács, melyben 1)aruváry Alajos, a kúria másodelnöke fog 
elnökölni.

* Sélley Sándor kir. táblai elnök a szabad
kai kir. törvényszéknél. A szegedi kir. tabla elnöke 
Sélley Sándor 5 napi ott időzés után í. ho iS-an hagyta el Sza
badkát, ahol a bíróságok felett szemlét tartott. Ez< n idő alatt 
sorba járta úgy a törvényszék, mint a járásbíróság hivatalos 
helyiségeit és a bírákat, valamint a kisebb hivatalnokokat is 
meglátogatta. Személyes megjelenéssel győződött meg az ügy
menetéiről, a tanácsüléseknél és végtárgyalásoknál. A kir. tör
vényszék elnöke dr. Vasdényei Géza és a bírói kar előtt a ta
pasztalt rend felett teljes elismerését fejezte ki, jelezve azt, hogy 
ennek kifejezése által csak hivatalos kötelességének tesz eleget. 
Egyúttal kifejezendőnek találta azt, hogy a nagy anyaghalmaz 
alial, melyei a bíróság munkakörében felölel, az ügyek érdem
leges elintázésénck mikéntsége fogyatékot nem szenved és to
vábbi buzgó munkálkodásra hívta fel a bíróság tagjait. A jegy
zői kart is megdicsérte, kiemelve azt, hogy az ottani bíróságnál 
a jegyzői karnak igen jó iskolája van. E. hó iS-án d. u. 2 óra
kor a bírói kar kíséretében haladt az indóházhoz, ahonnan 
Szegedre visszautazott.

* Vettük az alábbi sorokat: A Ifelhisi Baross (iá
bor kereskedelemügyi m. kir. minister úr O Nagyméllósága véd
nöksége alaii álló „1891. 101 delmuiiyarorszógi ipar- és mez.őgaz- 
dasigi kiállil s“ vegreh jtó bizottsága Temesvárott 3789 szófn/1891. 
'i'i-kinteies Szerkesztősé" ! A temesvári kiállítás folyó lm 4-én esz
közölt heiekeszi-se mán a végrehajtó bizottság kellemes kötelessé
gének tartja a hazai sajtónak és különösen a „Zombor és Vidéke*  
tisztelt szerkesztőségének hálás köszönetét nyilvánilani azon kész
séges. jó akaratu es eredményes támogatásért, melyben a kiállítási 
vállalatot részesítem szives volt. Kiváló tisztelettel, Kelt Temesvá
ron, 1891. október hó 10-ik napján.

* Uj teherpályaudvar Szabadkán. A m kir. 
államvasutak vezetősége Szabadkán külön rendező és teherpálya
udvart létesített, mely e hó 18-án adatott át a forgalomnak. Az 
uj teherpályaudvar rég érzett hiányt van hivatva pótolni és a 
Szabadkán eddig nagy mérvben előfordult forgalmi és kezelést 
zavarokat fogja megszüntetni. A régi pályaudvar átalakítása sze
mélypályaudvarrá szintén folyamatban van. Az uj teher-pályaudvai 
a Szabadka-l’alics közti vonalrészen-fekszik és a modern forgalmi 
eszközökkel dúsan van fölszerelve. A raktárak és irodák tágasak, 
világosak; van egy raktár a darabáruk és egy másik a kocsi rakó- 
mányu áruk kezelésére: mindegyik 80 — 80 méter hosszú. Azon
kívül van nyílt rakódó, (oldal rakodó) homlok-rakodó, fordító-koron
gok, csonka-vágány, rendes hídmérleg, szekér hid-mérleg és ami 
a régi pályaudvaron legjobban hiányzott, van elég hely.

* Csóka Sándor, színigazgató, Szabadkán a mull héten 
tette közzé elóleges színházi jelentését.

* A büntető törvénykönyv módosítása tárgyában 
tanácskozó ankét ülésében folytatta az önbíráskodás kérdésé
nek tárgyalását. A többség odanyilatkozott, hogy az önbíráskodás, 
mint külön bűncselekmény, ne vétessék törvénybe, mivel a cse
lekmény körülírása és a magánjogi önsegélytől való elhatárolá
sa csaknem lehetetlen. Ellenben elfogadta a szakértekezlet mint uj 
deliktumot a kényszerítést (Nőthigung) és ennek oly formulázast 
adott, hogy a bíróságok az önbíráskodási eseteknek a többi bűn
cselekmények köréből való kiválasztására kellő támpontot fognak 
nyerni. Az iránt egyhangú volt a vélemény, hogy a bíróságoknak 
eddigi gyakorlata az önbíráskodást illetőleg tulszigoru és az élet 
követelményeinek meg nem felelő. Tárgyalás ala vette ezután 
a .szakértekezlet a csalás körülírásának módosítását és e tekin
tetben egy uj határozmany vétetett fel a törvényjavaslatba, mely 
a bírósagok szamara Útmutatásul szolgai a csalas területkörének 
megállapításánál.

* A deletfftcziókba be választották megyénk kép
viselői közül Pulszky Ágost, Latinovits Gábor képviselőket ; póttag
nak Latinovits Ernői. - A kúriának képviselőházi ügyekben bírás
kodásáról szóló törvényjavaslat előkészítő bizottságába Rohonyi 
Gyula képviselőt választották be.

* Szabadka és a millcuium. A szabadkai nemzeti 
kaszinó, a napokban választmányi ülést tartott, melyen Pctrik árva
széki elnök indítványára egyhangúlag elhatározták, hogy a miile- 
niiim méltó megünneplésére egy nagyobb szabású szabadságszobor 
felállítása végett mozgalmat indítanak. Egyúttal megválasztották 
a szoborbizottságot és elhatározták, hogy a városi törvényhatósá
got ez eszme pártolására megkeresik. A mozgalom annál élénkebb 
érdeklődési kelt városszerte, meg Szabadkának még egyetlen nyil
vános emléke sincs és a tervezett szobor a város szépítéséhez 
nagyban hozzá járulna.

* Az iparosok árucsarnokának építése. Iparo
saink árucsarnoka mint szövetkezet czéljaira egy 11.40 in. széles 
és 26.60 in. hosszú csarnok építésére megtartott árlejtésen a kö
vetkezők ajánlkoztak és pedig: Ulrich Vincze építész (Zombor) 
5400 frltal és Hunyadi Antal műépítész (Baja) 5000 írttal. Ez 
utóbbinak ajánlatát fogadták el, a ki az építést már meg is kezdte.

* Az ó-iuoroviczai földek tagosítása iránt indított el
járás ügyében a napokban hoztak határozatot. A szavazás eredmé
nyéhez képest a község közönsége a tagosítást szótöbbséggel ki
mondotta. A tagosítás keresztül vitelével — mint halljuk — dr. 
Dembicz Lajos ügyvéd lett meghízva.

* Rendőri hir. Nedolykovics Mladon mohácsi illetőségű la
kos egy bajai roszhirű korcsmában feltűnően költekezett és mert ma
gát igazolni nem tudta, sőt. ellenmondásokba keveredett, a rendőr
ség őt mini gyanús egyént letartóztatta. De már táviratoztak 
Zomborbol. hogy Nedelykovics itt minden valószínűség szerint 
aranyokat lopott, miért is őt ide tolcnczolni kérik. Nedelykovitsot 
ennélfogva már a legközelebbi napokban városunkba „utaztatják.**

* A bajai ölik, tűzoltó-egylet fennállásának 20. 
évfordulóját e lm 18-án üiiuncpólyesen ülte meg. Ugyanez alka
lommal Pollermann Bertalan örökös lb. főparancsnok olajfestményt! 
arczképél is ünnepélyesen leleplezték.

* Zent a ifjúságának egy része torna-egyletet szándékozik 
létesiteni — pedig athletikai kubbjuk úgy is van már.

H A vízvezeték ügyében a belga vízvezeték felálitási 
társulat vezérigazgatója s egy mérnöke járt e napokban Zontán, 
hogy a társulat részéről benyújtandó ajánlat érdekében kelló infor- 
mácziól szerezzenek s előtanulmányokat tegyenek.

Irodalom.
— Irodalmi esemény ! Hosszabb idő óta, minden feltű

nést kerülve, egészen csöndben készül egy impozáns irodalmi válla
lat, melynek hatását meg fogja érezui közéletünk. Miül értesülünk 



h Pallas irodalmi ős nyomdai részvénytársaság niásfól évvel ezelőtt 
elhatározta, hogy a tulajdonát képező tizenhat kötetes Magyar Lexi
kont gyökoreson átdolgoztatja s lexikális irodalmunkban még ed
dig nem ismert körülbelül nyolczszáz ivre terjedő füzetes vállalat
ban közrebocsátja.

Ez elhatározás végrehajtásához a nagy vállalathoz mért elő
készülettel fogtak. Egy év óta folyik az anyaggyűjtés és rendezés 
szakszerű munkája, mely arra törekszik, hogy az emberi ismeret 
minden ágára kiterjedő, a százezret jóval meghaladó czimszó alatt, 
betűrendben összeállított roppant anyag feldolgozásóval és közre
bocsátásával a magyar közönségre nézve feleslegessé tegyo a kül
földi, főként uémet lexikonokat. Ehhez képest első sorban a magyar 
föld, a magyar nép, a magyar állam, a magyar történelem, a ma
gyar közgazdaság, a magyar ipar és kereskedelem, a magyar tudo
mány művészet, irodalom és egyházi élet alkotásainak ismertetését 
tekintik a vállalat tengelyeinek. Ehhez kapcsolták rögtön ama né
pek szellemi és anyagi viszonyainak ismertetését melyek nemze
tünkre kiváló hatással voltak. A lexikális irodalmakban eddig nem 
ismert figyelemmel dolgoztatták fel a hazánkkal sokféle érintkezés
ben levő Kelet viszonyait s szakszerűség és Önállóság dolgában 
törekedtek versenyre kelni a legjobb német, franczia, angol, olasz, 
amerikai lexikonokkal a nyűgöt, általában a világ eseményeinek, 
szellemi és anyagi adatainak ledolgozásában.

Kiváló hazai tudósok és Írók, kiknek neveit a lehetőleg még 
ez év végén közzéteendő prospektus közölni fogja, teszik elérhetővé 
azt a czélt, hogy a közönség kellő tájékoztatót kapjon az ismeretek 
összes körében, s hogy mindenki könyú szerrel megtalálja a szük
séges felvilágosítást mindama dolgokban, melyek szakfoglalkozása 
körébe nem tartoznak, s melyeket naponként özönével vet felszínre 
u mindegyre gazdagodó hírlapirodalom.

E czél szolgálatában állottak mindama irodalmi kísérletek, 
melyek kisebb-nagyobb terjedelemben, több-kevesebb megbízható
sággal dolgozták fel az emberi ismeretek tórát. haladás e téren 
egyedül a tudásraméltó anyag mind nagyobb körre terjedő feldolgo
zásában áll, mert csak egy kellő terjedelmű lexikon nyújthat bizto
sítékot arra nézve, hogy a nagy közönség sokoldalú s minden irá
nyú szükségletének megfelel.

Egy ily kellő terjedelmű, gonddal feldolgozott Lexikon, mi
nőt a Pallas jelenleg nyújtani Ígérkezik, egyúttal azt a nemzeti 
missziót teljesiti, hogy gátat vett a külföldi magokkal idegen szel
lemet árasztó lexikonok beözönlésének.

Épen ez idegen, nevezetesen a német Lexikonoknak újab
ban megjelenő kiadásai miatt, melyek a régi megszokás utján köz
tünk is hódítanak, vált szügségessé a figyelmeztetés a Pallas készü
lőben levő nagy Lexikonéra.

A Pallas lexikona a jövő 1892-ik év mórcziusában indul 
meg, s hetenkint három íves nagy oktáv füzetben megjelenve, 
évenként 156, öt esztendő alatt mintegy nyolezszász ívben tizen
hat nagy kötetben jut a közönség birtokába.

A Lexikon külső kiállítása is felülmúlja mindazt, a mit eddigelé 
a lexikális irodalom terén felmutathattunk. Körülbelül tízezer da
rabra rng azoknak a képeknek száma, melyek részeit a szöveg 
közé nyomva, részint külön, önálló lapokon a megfelelő kötetek
hez mellékelve, a roppant ismeretanyag illusztrácziójául szolgál
nak. Ez illusztrácziók fa- és rézmetszetekben, fototipiékban, kro- 
inolitogratikus nyomatokban, a modern nyomdai technika legjobb 
eszközeivel lesznek előállítva.

Hamisított fekete El azon szövet
mintácskáját, melyből venni akarunk ős a netáni hamisítás 
azonnal kiderül : Valódi tisztán festett selyem rögtön össze
sodródik, csakhamar kialszik, ős kevés, egészen világos barnás 
szinti hamut hagy hátra. — Hamisított selyem (mely hamar 
szalonnás lesz és törik) lassan tovább cg, különösen a fona
lak («Schussfádcn,> ha festőkkel mcgterhclvék) üszkölnek ős 
sötétbárna hamut hagy hatra, mely ellentétben a valódi se
lyemmel nem 'íodródik, hanem törik. Ha valódi selyem ham
vát összenyomjuk, úgy elporlódik, hamisitotte nem. G. Hen- 
neberg (cs. és kir. udv. szállító) zürichi gyári raktára 
szívesen küld valódi selyemszöveteiből mindenkinek és egyes 
ruhákat vagy egész végeket szállít házhoz bér- és vámmen- 
tesen.____________________ ______ __________________ (4)

HIRDETÉSEK.
Hirdetmény

költözködésekhez!
Alulirt zombori szállitó-czég a 11. é. közönség b. figyelmébe 

ajánlja,
lakásváltoztatások alkalmával

valamint minden egyébb

szállitásná.1 
szolgálatait, melyek a legolcsóbb ár mellett a legpontosabban eszközöl

tetnek.
A vaspályáról vagy hajóról szállít kézmü áru

métermázsáját 10 kr.
vasárut n 6 kr.
fűszerárut „ 8 kr.
üveget „ 12 kr.
bútort
lisztet íwaggonban) „ 6 kr.
petróleumot , n 6 kr.
cementet „ . 6 kr.
követ „ „ 8 kr.

Spitx
Mély tisztelettel 
és iVeiiiiiaiin

szállító és bizományi üzlete ZOMBORBAN a nagy szerli templom átellenében.

‘d ürHML BMl0Z

Hirdetmény.
Az újvidéki kir. fazék mint tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 

mind azok, kik az. elveszett ó-sóovei 305. száöu ’jkvbe bejegyzett fekvőségekre 
szerzett tulajdon zálog- vagy haszonbért jognál fogva akár a fekvőségek 
megjelölése. akar a telekkönyvi jószág test ossz-állitása, vagy a bejegyzett bir
tok viszonyok kinyomozása tekintetében a telekkönyvben valamely igazítást-, 
kiegés.itést-, kitörlést-, hozzájegyzést vagy átfegyzést igényelhetni veinek 
ezennel felszólittatnak miszerint az 1880 XIÁ’f. t. ez. 1 és 2 §§. határoza
taihoz képest - ebbeli igényeiket folyó Ibid, évi deczember hó 3o-ik napjáig 
ide annál bizonyosabban bejelentsék —. minthogy ezen igények oly harmadik 
személyek karára, kika telekkönyvben foglalt bejegyzések alapján további nyíl- 
tankönyvi jogokat jóhiszemmel szereztek, többé nem érvényesíthetők.

Kelt Újvidéken a kir. tszék mint telekkönyvi hatóságnál 1891. évi szep
tember hó 29-én.

%fLVÍMÍtM,
kir. törvényszéki bíró.

Rendkívül fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak!
> A cs. és kir. szab. Poteiltiltor-ral gyógyulhatnak 

férfiak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, niég 
) oly esetekben is, hol semmi sem használt ; még 

több évi gyengült v. elvesztett erő is helyreallil- 
) tátik (külsőleg észrevehetetlen, garantirozott ár- 

talmatlan. izgalom nélküli, kellemes gyógymód).
[ Híres tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
’ ajánlások és alaposan kigyógyultak ezernyi hála- 

iratai érdek nélkül tanácsoljak a cs. és kir. szab.
* Poteiltator alkalmazását. Maradandó eredmény. 
’ A küldés és csomagolás discréliőval. Tartalom 
[ és származás felismerhet len Dr. Altmann Ká- 
’ roly, Wien, VII., Mariahilferstrasse Nr. 70. Fel- 
[ világosító röpiratok kívánatra ingyen és bénnent- 
' ve küldetnek. 12 -13
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Melyik lapra fizessünk elő ?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 

legolcsóbb magyar lap az

• „EGYETÉRTÉS \ •
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez 
a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból szár
mazó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, 
rovatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvas
mányok gazdag tárháza tették az „Egyetértés"-! népszerűvé. 
Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s e 
mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés" 
közöl. Gazdasági rovata elismeri régi tekintélynek ör
vend. A magyar kereskedő s gazdaközb'nség nem szo
rul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével s 
alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A ke
reskedő, az Iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt 
az „ Egyetértésiben, a mire szüksége van. Változatosan 
szerkesztett tározójában, annyi regény olvasmányt ad, 
mint egy lap sem. Két három regényt közöl egyszerre, 
úgy, hogy egy év alatt 30—-Í0 kötetnyi regényt, lészint 
eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó ma- 
gyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés" olvasói. A 
ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és 
hitelesen akar értesülni, fizessen eb- az „Egyetéift 
melynek előfizetési áru egy hóra 1 frt 80 kr., ’/. évre 5 
frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az ..Egyetér
tés" kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a kiadó
hivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.

•____________________________e

„Újdonságok44 
1891—92 őszi és téli, 

nők és urak
számára

"Fing-élnél
„az angyalhoz14

az „Elefánt44 szállodával szemben.

KI SORSJEGYEKET
beszerezni s egyúttal

a legnagyobb nyeremény esély eket 
élvezni akarja, az vegye a Budapesti Bankegyesület rész

vénytársaságnál alakult ,.G“ nevezetű alkalmi 

sorsjegy-társaság*  
egy sorsjegykönyvecskéjét, a 25 tagból álló ,,G" cso
port 216 állami és osztr. magyar bélyeggel ellátott 
magánsorsjegy felett rendelkezik. Nyereményösszeg 12 
milliónál több ! Nagyon kedvező csoportosítás. Kitűnő 
nyereményesélyek csak 5 frt havonkénti befizetés mellett. 
VgynÖkük kedvező feltételek mellett alkalmaztatunk.

Ajánlatok intézendök : a Budapesti bankcgyesll- 
let részvény-társasághoz Erzsébet-tér 19. sz. * ,_s 

. Szenved Ott köszvényben. rheumában, általános ideggyöngeségben, neu-
• C X ralgiában, hiányos vérkeringésben, ideges gyomorgyengességben, fejhez való 
f X congestiókban, bénulásban, álmatlanságban, derékfájdalmakban, 

/O.A tiátg,eriricz-za,varok:'ban, 
ftífg , -J akkor kérje a tisztelet-okmánnyal megkoronázol!. KÖLN-, WELSBEN- és STUTTGARTBAN 

arany érőmmel kitünteteti és Ausztria-Magyarországban os. es kir. kiz. szabadalmazott galvano-, 
elektro- magneticusan ható

Frottirozó-készülékröl
it kitűnő művet, mely a készülék hatásáról, alkalmazásáról és eredményéről felvilágosítást ad. A készülék ára:
12 Irt. A kitűnő müvet használati utasításokkal ingyen és portómentesen megkapható a feltaláló

_ _ _ _ _ _ _ Theo Biermanns, electrotechnicus BECS, I. SCHULERSTRASSE 18. sz. a. gyárában. r.
Obiét Károly könyvnyomdájából, Zomborban. ~~
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Bor-kivonat
Egy pillanatnyi előállítása kitűnő egészséges bornak, 

mely semmivel .sem különbözik az igazi természetes bor
tól ajánlom ezen törvényileg védett

különlegességeméi.
Ara 2 kilónak (körülbelül 100 liter búrt ad ki) 5 

fit 50 kr.
I 'tasitás ingyen adatik hozzá. A legjobb eredmény

ért és egészséges gyártmányért jótállók.

Spiritus-megtakaritás 
érhető el az én fölülmulathallan erösltö-essencziáinnial 
a pálinkánál. Ez az italoknak kellemes és jó izt ad és 
csak nálam kapható. Egy kiló ára 3 fit 50 kr. 
(600—1000 liter) használati utasítás ingyen. 
9^**  Ezen különlegességeken kívül ajánlom még kü
lönféle jg'

Rnm, Cognac gyártására, vala.uiiit liqtienrelinet stb. 
fölfllniulltalluii migedméiiynyel. Reczipék ingyen adatnak, 
árjegyzékek ingyen.

Polliik Károly Fttlöp
Essenz-különlegességek gyára Prága.

sít

apró-hirdetései
által nélkülözheti a közvetítőket.

Régi dolog, hogy a közvetítés sok pénzbe kerül és a viszo
nyokat egyáltalában tekintve, gyakran fordul elő, hogy a 
költséges közvetítés daczára sem az alkalmazást kereső 
nem jut könnyen helyhez, sem az alkalmazást adó nem kap 
könnyen megbízható embereket. Oka ennek főleg az, hogy 
a munkaadó és munkakereső, a vevő és az eladó, nem érint
kezik közvetlenül, A közvetlen érintkezésre pedig manap 
alig van hathatősbb eszköz, mint egy elterjedt lapban való 
hirdetés, a »Budapesti Hírlap*  apró-hirdetési rovata pedig 
naponta legkevesebb 90.000 ember áltál olvastatik. (A lap 
naponta 30.000 példányban jelenik meg; legkevesebb három 
olvasót lehet számítani egy-egy lapra). Kereskedő, a ki 
könyvvezetőt, irodatisztet, gyakornokot keres, vagy viszont 
azok, kik hasonló alkalmazást keresnek ; a gazda, aki kasz- 
nart, ispánt, vagy gazdasági gyakornokot keres és viszont, 
akik ajánlkoznak ; a háziasszony, aki szakácsnőt, szobaleanyt- 
dajkát, cselédlcányt keres és hasonlóan szolgálók, akik he
lyet keresnek: blrtokeladás, üzleteladás, birtokbérlet, 
házeladás, házvétel, nevelő, nevelőitől. házvezetőnői, 
gazdasszonyi és egyéb pályázat, lakáskiadás és lakás 
bérbevételi hirdetések, szóval az életszükséglet minden fá
zisában könnyen és olcsó pénzen a

Budapesti Hírlap apró-hirdetései
által lehet czélt elérni.

CSALÁDI JELENTÉSEKRE,
különösen

eljegyzési hírekre, hymenhlrekre, eskUvöro való meghívásukra, 
születési Jelentésekre, névnapi gratulóczlókra. gyászjelentésekre és 
mindéit efféle közleményekre a „Budapesti Hírlap" apróhirdetési 

rovata kiválóan alkalmas.
A hirdetési dijak igen olcsók. Mindannyiszor, a hányszor 

a hirdetés megjelenik, egy-egy szó két krajezárba kerül, 
vastagabb betűvel négy krajezár. Címmel ellátott hirdetések 
még egy-egy hirdetés után 30 kr., kincstári bélyegilleték kü
lön jár. Ha a cim nincsen kitéve, hanem a hirdetés úgy szó), 
hogy >Czim a kiadóhivatalban megtudható' akkor bélyegdi
jat nem kell fizetni. A kiadóhivatal ilyen cselben mindén dij 
nélkül megmondja a kérdezősködőknek az illető czimet, sőt 
vidékre díjtalanul levelez is, ha a kérdezősködő a postabélye
get beküldi. Helyben a hirdetések akiadóhivatalban vétetnek 
föl készpénzen, vidékről a pénzt legalkalmasabban postautal
ványon lehet küldeni A „Budapesti Hírlap” előfizetési ára 
negyedévre 3 frt 50 kr., egy hónapra I frt 20 kr, A 
cim egyszerűen ..Budapesti Hírlap Kalap-uteza 16.“ fi_8


